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INTRODUÇÃO | INTRODUCTION
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PORTAS | DOORS | PORTES  PORTES | DOORS | PORTAS 

| Ferragens | Hardware | Quincaillerie

 

 

Ferragens | Hardware | Quincaillerie

- Puxadores | Handles | Poignées

A GOSIMAT apresenta o novo catálogo de portas GSDOORS 2019. 
A GSDOORS coloca à sua disposição todo o tipo de soluções completas de 
portas, aros, ferragens e portas técnicas.

GOSIMAT presents the new GSDOORS 2019 catalogue.
GSDOORS offers a complete range of high quality design doors, door 
frames, hardware and technical doors.

GOSIMAT présente le nouveau catalogue des portes GSDOORS 2019.
GSDOORS offres une sélection complète des solutions de design et haute qualité des 
portes, huisseries, quincaillerie et portes techniques.

- Fechaduras para portas de vidro | Locks for glass doors | Serrures pour porte en verre

- Acessórios para portas | Doors accessories | Accessoires pour les portes

- Fechaduras portas de madeira |   Locks for wooden doors | Serrures pour portes en bois

Wood door hardware 
Quincaillerie pour porte en bois
Glass door hardware 
Quincaillerie pour porte en verre

- Ferragens para porta de madeira

- Ferragens para porta de vidro

Pag: 32 - 40
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FERRAGENS PARA PORTAS | DOOR HARDWARE | QUINCAILLERIE POUR PORTES
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| KIT DE FERRAGENS PARA PORTA BATENTE | HARDWARE KIT FOR HINGED DOOR | KIT DE QUINCAILLEIRE POUR PORTE BATTANTE |

Fechadura de trinco
Dobradiça standard
Aplicação: Aro de madeira

Latch lock
Standard hinge
Use: Wooden door frames

Serrure à loquet
Paumelle standard
Application: Huisserie en bois

Fechadura magnética
Dobradiça standard
Chapa testa
Aplicação: Aro de madeira

Magnetic lock
Standard hinge
Strike plate
Use: Wooden door frames

Serrure magnétique
Paumelle standard
Gâche
Application: Huisserie en bois

Fechadura magnética
Dobradiça standard
Aplicação: Aro de madeira

Magnetic lock
Standard hinge
Strike plate
Use: Wooden door frames

Serrure magnétique
Paumelle standard
Gâche
Application: Huisserie en bois

STANDARD PLUS | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

STANDARD PLUS BLACK | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

PREMIUM II | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

PREMIUM III | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

PREMIUM IV | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

STANDARD | Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

Fechadura magnética
Dobradiça invisível

Aplicação: Aro de madeira

Magnetic lock
Invisible hinge
Use: Wooden door frames

Serrure magnétique
Charnière invisible
Application: Huisserie en bois 

Fechadura magnética
Dobradiça invisível

Aplicação: Aro de madeira

Magnetic lock
Invisible hinge
Use: Wooden door frames

Serrure magnétique
Charnière invisible
Application: Huisserie en bois 

Fechadura magnética
Dobradiça invisível

Aplicação: Aro de Alumínio

Magnetic lock
Invisible hinge
Use: Aluminium door frames

Serrure magnétique
Charnière invisible
Application: Huisserie en aluminium

Inox satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable satiné

Cromado satinado
Satin chrome
Chrome satiné

Níquel satinado
Satin nickel
Nickel satiné

Preto
Black
Noir

Chave
Key
Clé

Cilindro
Cylinder
Cylindre

Botão
Privacy latch 
Bouton

wc

6X6

Preto pérola
Pearl black
Noir perle

STANDARD

PREMIUM
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QUINCAILLERIE POUR PORTES | DOOR HARDWARE  | FERRAGENS PARA PORTAS    
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Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

EI 30| Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

Kit para porta batente
Hardware kit | Kit de quincaillerie

Fechadura cilindro europeu 
Cilindro europeu
Dobradiça de segurança
Veda porta duplo
Aplicação: Aro de madeira

European lock cylinder + european cylinder 
Security Hinge
Double door seal
Application: Wooden door frame

Serrure à cylindre européenne + cylindre européenne
Charnière de securité
Bas de porte double
Application: Huisserie en bois

Fechadura cilindro europeu 
Cilindro europeu
Dobradiça de segurança / CF
Veda porta CF
Aplicação: Aro de madeira

European lock cylinder + european cylinder 
Security Hinge / CF
Door seal CF
Application: Wooden door frame

Serrure à cylindre européenne + cylindre européenne
Charnière de securité CF
Bas de porte double
Application: Huisserie en bois

Fechadura segurança 3 pontos
Dobradiça de segurança
Cilindro europeu
Veda porta standard
Escudete de segurança
Visor
Aplicação: Aro de madeira 

Security lock 3 points
Security Hinge
European cylinder
Standard door seal
Security protection rose 
Spy hole
Application: Wooden door frame

Serrure de sécurité 3 points
Charnière de sécurité 
Cylindre européenne
Bas de porte standard
Rosace de sécurité
Viseur
Application: Huisserie en bois

3915 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

| FECHADURAS PARA PORTAS DE CORRER | SLIDING DOOR LOCKS | SERRURE POUR PORTES COULISSANTES |
3910 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

3911 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

3972 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

3973 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

3979 | Conjunto para porta de correr (madeira)
Kit for wooden sliding door | Kit pour portes coulissantes en bois

Dimensions en millimètres | Dimensions in millimeters | Dimensões em milímetros 

| �Acoustic  | Acoustique CORTA-FOGO SEGURANÇA ACÚSTICO | Fire door | Porte coupe-feu | Security door | Porte de sécurité
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2001 | Puxador
Door handle | Poignée

2002Q | Puxador
Door handle | Poignée

2232| Puxador 
Door handle | Poignée

2000 | Puxador
Door handle | Poignée

2002 | Puxador
Door handle | Poignée

2230 | Puxador
Door handle | Poignée

2233 | Puxador
Door handle | Poignée

2212 | Puxador 
Door handle | Poignée

| PUXADORES PARA PORTA  BATENTE |

2275Q | Puxador 
Door handle | Poignée

Inox satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable satiné

Botão indicado
Indicated latch 
Bouton indiqué

Similar Inox
Similar stainless steel
Similaire acier inoxydable

HINGED DOOR HANDLES  | POIGNÉES POUR PORTES BATTANTES 

3039Q | Puxador 
Door handle | Poignée

Com aplicação de placa decorativa personalizada
Customizable with a decorative plate | Personnalisable avec une plaque décorative

Inox polido
Polished stainless steel
Acier inoxydable poli

2002 MR | Puxador
Door handle | Poignée

2002 5S | Puxador
Door handle | Poignée

2001 MR | Puxador
Door handle | Poignée

2002Q 5S  | Puxador
Door handle | Poignée

INOX | STAINLESS STEEL |  ACIER INOXYDABLE

LINHA 5S -  Roseta 5 mm espessura  |  Line 5S - Rose: 5 mm thick   |  Ligne 5S -  Rosace: 5 mm d'épaisseur

Acabamentos INOX | Steel finishes | Finitions en acier inox  | Outros acabamentos | Other finishes | Autres finitions |
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QUINCAILLERIE POUR PORTES | DOOR HARDWARE  | FERRAGENS PARA PORTAS    
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1967 5S | Puxador 
Door handle | Poignée

1967 5S Q | Puxador 
Door handle | Poignée

3095 5S Q | Puxador 
Door handle | Poignée

3095 5S | Puxador 
Door handle | Poignée

3098 5S | Puxador 
Door handle | Poignée

Cromado satinado
Satin chrome
Chrome satiné

Titânio
Titanium
Titane

Antracite
Anthracite
Anthracite

Niquelado pérola
Pearl nickel
Nickel perle

Branco pérola
Pearl white
Blanc perle

Cromado brilhante
Bright chrome
Chromé brillant

4002 5S Q | Puxador 
Door handle | Poignée

4006 5S Q | Puxador
Door handle | Poignée

4006 5S | Puxador
Door handle | Poignée

3098 5S Q | Puxador 
Door handle | Poignée

4007 5S Q| Puxador 
Door handle | Poignée

4007 5S | Puxador 
Door handle | Poignée

Dimensions en millimètres | Dimensions in millimeters | Dimensões em milímetros 

Níquel satinado
Satin nickel
Nickel satiné

LINHA 5S  | LINE 5S  | LIGNE 5S

LINHA 5S | LINE 5S | LIGNE 5S |  

Latão polido
Polished brass
Laiton poli 

Preto pérola
Pearl black
Noir perle

4002 5S | Puxador 
Door handle | Poignée

LINHA 5S -  Roseta 5 mm espessura  |  Line 5S - Rose: 5 mm thick   |  Ligne 5S -  Rosace: 5 mm d'épaisseur

Acabamentos PVD | PVD finishes | Finitions PVD  

Todos os acabamentos | All finishes | Toutes les finitions

Cobre brilhante
Shinning copper
Cuivre brillant

Cobre mate
Matt copper
Cuivre mat
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2147 | Botão redondo 
Round privacy latch | Bouton rond

7503 |Concha redonda de embutir
Round flush handle | Cuvette ronde d'encastrer

7504 | Concha quadrada de embutir
Square flush handle | Cuvette carré d'encastrer

16.414 | Concha quadrada de embutir
Square flush handle | Cuvette carré d'encastrer

7505 | Concha oval de embutir
Oval flush handle | Cuvette ovale d'encastrer

7506 | Concha retangular de embutir
Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer

| CONCHAS E PUXADORES PARA PORTA DE CORRER |                                                                                                                                      |

3936 | Botão quadrado 
Square privacy latch | Bouton carré

801 | Botão quadrado 
Square privacy latch | Bouton carré

809 | Botão quadrado 
Square privacy latch | Bouton carré

2184 | Botão redondo 
Round privacy latch | Bouton rond

| BOTÃO PARA PORTA DE CORRER | SLIDING DOOR  PRIVACY LATCHES  | BOUTON POUR PORTE COULISSANTE  |

FLUSH HANDLES AND EDGE PULLS | CUVETTES ET TIRE-DOIGTS

16.223 | Concha quadrada de embutir
Square flush handle | Cuvette carré d'encastrer

4040  5S  | Botão quadrado 
Square privacy latch | Bouton carré

4041  5S | Botão redondo 
Round privacy latch | Bouton rond

806 | Botão redondo 
Round privacy latch | Bouton rond

LINHA 5S  | LINE 5S  | LIGNE 5S

Bronzeado satinado
Satin bronze
Bronze satiné

Cromado satinado
Satin chrome
Chrome satiné

Titânio
Titanium
Titane

Niquelado pérola
Pearl nickel
Nickel perle

Branco pérola
Pearl white
Blanc perle

Cromado brilhante
Bright chrome
Chromé brillant

Cromado mate
Mate chrome
Chromé mate

Inox satinado
Satin stainless steel
Acier inox. satiné

LINHA 5S -  Roseta 5 mm espessura  |  Line 5S - Rose: 5 mm thick   |  Ligne 5S -  Rosace: 5 mm d'épaisseur

Black

Gold

Copper

Chocolate
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7507 | Concha redonda de embutir
Round flush handle | Cuvette ronde d'encastrer

16.416 | Concha retangular de embutir
Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer

3918  | Puxadores de topo
Edge pulls | Tire-doigts

3919  |Puxadores de topo
Edge pulls | Tire-doigts

16.319  | Concha de embutir
Flush side pul | Cuvette  d'encastrer

16.412 | Concha retangular de embutir
Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer

| BATENTE PARA  PORTA | DOOR STOP  |  BUTEE POUR PORTE |

13.BS | BASE PARA BATENTE COM ADESIVO
Door stopper base with special sticker  | Base pour batente avec adhésif

13.121.20 | BATENTE PARA  PORTA
Door stop  |  Butee pour porte 

13.106 | BATENTE PARA  PORTA
Door stop  |  Butee pour porte 

13.121 | BATENTE PARA  PORTA
Door stop  |  Butee pour porte 

17.010  | FECHO MAGNÉTICO
Magnetic locking  |  Fermeture magnétique

16.231 | Concha oval de embutir
Oval flush handle | Cuvette ovale d'encastrer

Porta 40 mm espessura
40 mm door thickness
Porte 40 mm épaisseur 

Dimensions en millimètres | Dimensions in millimeters | Dimensões em milímetros 

Cobre brilhante
Shinning copper
cuivre brillant

Cobre mate
Matt copper
Cuivre mat

Antracite
Anthracite
Anthracite

Níquel satinado
Satin nickel
Nickel satiné

Bronze
Bronze
Bronze

Zamak
Zamak
Zamak

Niquel escovado
Brushed nickel
Nickel brosse

Latão polido
Polished brass
Laiton poli 

Preto pérola
Pearl black
Noir perle

25
30
35

20
30

20
25

20
40

22
23

13.BS.25
13.BS.30
13.BS.35

13.121.20
13.121.30

13.106.20
13.106.25

REF.REF.

REF.

ØØ

Ø

H

H

* 

* 

*Base Opcional com adesivo | Optional base with adhesive | Base optionnelle avec adhésif

*Opcional base com adesivo | Base with adhesive optional | Optionnelle base avec adhésif

Batente
Door Stopper

Battente pour porte

Aro| Door Jamb | Huisserie

Porta
Door
Porte

Black

Black

Gold

Gold

Copper

Copper

Chocolate

Chocolate
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Alumínio
Aluminium
Aluminium

Alumínio mate
Matt aluminium
Aluminium mat

Alumínio escovado
Brushed aluminium
Aluminium brossé

7 | Asa para porta
Pull handle  | Barre de tirage

8000 | Asa para porta 
Pull handle  | Barre de tirage

16.530 | Concha com furação
Handle with drilling | Cuvette avec perçage

8210 | Asa para porta 
Pull handle  | Barre de tirage

07.201 | Asa para porta
Pull handle  | Barre de tirage

GS 8002 | Asa para porta
Pull handle  | Barre de tirage

| CONCHAS PARA PORTA DE VIDRO | HANDLES FOR GLASS DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN VERRE |

904.00.451 | Concha retangular adesiva
Adhesive  handle | Cuvette adhésif

16.559 A | Concha retangular adesiva
Adhesive  handle | Cuvette adhésif

16.554 A | Concha retangular adesiva
Adhesive  handle | Cuvette adhésif

16.555A | Concha retangular adesiva
Adhesive handle | Cuvette adhésif

M027 | Concha de embutir
Handle | Cuvette d'encastrer

16.526 | Concha quadrada adesiva
Square adhesive  handle | Cuvette carré adhésif

16.527 | Concha redonda adesiva
Round adhesive handle | Cuvette ronde adhésif

Dimensão
Dimension

100x70 mm

Dimensão
Dimension

60x110 mm

Dimensão
Dimension

300x15x5 mm

Dimensão
Dimension

52x52 mm

Dimensão
Dimension

60 mm

Dimensão
Dimension

300x60x5 mm

Dimensão
Dimension

150x15x5 mm

8090 | Asa para porta 
Pull handle  | Barre de tirage

| ASAS PARA PORTA DE CORRER EM VIDRO | PULL HANDLES FOR SLIDING GLASS DOORS | BARRES DE TIRAGE POUR PORTE EN VERRE  |

Inox satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable satiné

Níquel satinado
Satin nickel
Nickel satiné

Cromado mate
Matt chrome
Chrome mat

Dimensão
Dimension

75x75 mm

16.529 | Concha com furação
Handle with drilling | Cuvette avec perçage

Similar Inox
Similar stainless steel
Similaire acier inoxydable
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| DOBRADIÇAS PARA PORTA DE VIDRO | HINGES FOR GLASS DOORS | CHARNIÈRES POUR PORTES EN VERRE |

| FECHADURAS PARA PORTA DE CORRER EM VIDRO | GLASS SLIDING DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE |

8665 | Dobradiça
Hinge | Charnière

DV GLISS | Dobradiça
Hinge | Charnière

BILOBA 8010 | Dobradiça hidráulica
Hydraulic hinge | Charnière hydraulique

Com regulação de velocidade de fecho para porta de vidro até 1000 mm de largura.
With adjustable closing speed for glass doors up to 1000 mm wide.
Avec réglage de la vitesse de fermeture pour porte en verre jusqu'à 1000 mm de large.

81.203 | Kit Pivot hidráulico
Hydraulic pivot kit | Kit de pivot hydraulique

81.200 Q | Kit Pivot
Pivot kit | Kit de pivot

05.307 | Dobradiça
Hinge | Charnière

Kit para porta de vidro, com velocidade de fecho regulável por válvulas.
Kit for glass doors with adjustable closing speed by valves.
Kit pour portes en verre avec vitesse de fermeture réglable par des valves.

Ref: HCS GD A138S PARIS Ref: HCS GD A1530 ATLANTA

F13V | Puxador com fechadura
Door knob with lock | Serrure avec poignée

PARIS | Puxador com trinco
Handle with latch | Poignée avec loquet

UNIKA 6 | Fechadura
Lock | Serrure

ATLANTA | Puxador com trinco
Handle with latch | Poignée avec loquet

4027 | Puxador com trinco
Handle with latch | Poignée avec loquet

SHC 66/60 | Fechadura
Lock | Serrure

| FECHADURAS PARA PORTA BATENTE EM VIDRO | GLASS HINGED DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES BATTANTE EN VERRE |

Puxador (chave / botão)
Door knob (key|button) | Poignée (Clé|Bouton)

Tipo de fecho:
Botão 
Locking type:
Button

Type de fermeture:
Bouton

Tipo de fecho:
Cilindro EU 
Locking type:
EU cylinder

Type de fermeture:
Cyclindre européen

Tipo de fecho:
Passagem (sem fecho)
Emergência/Botão
Chave/Botão
Locking type:
Non-keyed locking
Emercency release / Turn
Key / Privacy latch

Type de fermeture:
De passage (sans verrou)
Urgence/Bouton
Clé/Bouton

Fechadura
Lock | Serrure

Testa para fechadura (opcional)
Strike plate for double doors (optional)
Gâche de serrure pour portes doubles (optionnel)

Ref: F13V Ref: FGLARef: FGL1

Latão
Brass
Laiton

8 |10 

8 |10 

Dimensions en millimètres | Dimensions in millimeters | Dimensões em milímetros 

Black

Gold

Copper

Chocolate

Titânio
Titanium
Titane

Niquelado pérola
Pearl nickel
Nickel perle
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PORTAS CORTA-FOGO | FIRE DOORS | PORTES COUPE-FEU PORTES COUPE-FEU | FIRE DOORS | PORTAS CORTA-FOGO

41

ACESSÓRIOS PARA PORTAS� | DOOR ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR PORTES  ACCESSOIRES POUR PORTES | DOOR ACCESSORIES |  ACESSÓRIOS PARA PORTAS 

15.30 1.30

4.40

2.5

7

6
9
12 
16

5.80

14

20

12.8

18

25

28
14

28

15

662 - Borracha de união para madeira
Connection rubber strip for wood
Joint butée de connection pour bois

552 - Borracha para aro de porta de correr
Rubber seal for sliding door frame
Joint butée pour huisserie du porte coulissante

525F - Borracha para aro de porta batente
Rubber seal for hinged door frame
Joint butée pour huisserie du porte battante

828 - Borracha para aro de porta de correr
Rubber seal for sliding door frame
Joint butée pour huisserie du porte coulissante

Veda porta acústico de embutir
Acoustic embedded (bottom) door seal
Bas de porte acoustic d'encastrer

Veda porta acústico e corta-fogo de embutir 
Fire resisting and Acoustic embedded door seal
Bas de porte d'encastrer pour porte acoustique et coupe-feu

Veda porta acústico de embutir 
Fire resisting and acoustic embedded (bottom) door seal
Bas de porte d'encastrer porte acoustique et coupe-feu

| VEDA PORTA | DOOR SEAL | BAS DE PORTE |

| PELÚCIA | PILE SEAL | JOINTS BROSSE |

| BORRACHAS | RUBBER SEAL | JOINT BUTÉE |
MOD. C - Borracha adesiva para porta de vidro
MOD. C - Adhesive rubber seal for glass door
MOD. C - Joint butée adhésif pour portes en verre

Pelúcia para aro em madeira para porta de correr
Pile seal for sliding door wooden frames 
Joint brosse anti-poussière pour huisserie en bois porte coulissante

Pelúcia para aro em alumínio e perfis de mobiliário
Pile seal for aluminium frames and furniture
Joint brosse anti-poussière pour huisserie en aluminium et meubles

TREND PLUS

DROP 20 MAXI 

TREND MINI PLUS DUPLO

50 dB

52 dB

54 dB

EI 30 | 60

EI 30 | 60

Branco | Preto | Bege | Castanho | Cinza
White | Black | Beige | Brown | Grey
Blanc | Noir | Beige | Marron | Gris

Cor 
Color
Couleur

Cor 
Color
Couleur

Cor 
Color
Couleur

Cor 
Color
Couleur

Cor 
Color
Couleur

Altura Pêlo 
Pile height
Hauteur de la brosse

Comprimento
Length
Longueur

2150 | 2500 mm

6 | 9 | 12 | 16 mm

Rolo | Roll | Rollo  225 mComprimento
Length
Longueur

Branco | Cinza
White | Grey
Blanc | Gris

Cor
Color
Couleur

MOD. A - Borracha ajustável para porta de vidro
MOD. A - Adjustable rubber seal for glass door
MOD. A - Joint butée ajustable pour porte en verre

Espessura do vidro
Glass thickness
Épaisseur du verre

Comprimento
Length
Longueur

Comprimento
Length
Longueur

Comprimento
Length
Longueur

Largura
Width
Largeur

Largura
Width
Largeur

Largura
Width
Largeur

Comprimento
Length
Longueur

Comprimento
Length
Longueur

Comprimento
Length
Longueur

8 | 10 mm8 | 10 mm

2100 | 2150| 2500 | 3000 mm

2150 | 2500 mm

2150 | 2500 mm

730 | 830 | 930 | 1130 | 1430 mm

830 | 930 | 1030 | 1130 mm

830 | 930 | 1030 | 1130 mm

2500 mm

2150 | 2500 mm

2100 | 2150| 2500 | 3000 mm

Espessura do vidro
Glass thickness
Épaisseur du verre

Branco | Bege | Castanho | Preto | Cinza
White | Beige | Brown | Black | Grey
Blanc | Beige | Marron | Noir | Gris

Branco | Bege | Castanho | Preto | Cinza
White | Beige | Brown | Black | Grey
Blanc | Beige | Marron | Noir | Gris

Castanho Claro
Light Brown 
Marron clair

Branco | Bege | Castanho | Preto | Cinza
White | Beige | Brown | Black | Grey
Blanc | Beige | Marron | Noir | Gris

Pode ser cortado até 150 mm
Can be cut up to 150 mm in length
La longueur peut être coupée jusqu'à 150 mm
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural
Length:
5000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Naturel
Longueur:
5000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 2 | Rail nº 2 Track nr 4 | Rail nº 4

Track nr 5 | Rail nº 5

Track nr 6 | Rail nº 6 Track nr 7 | Rail nº 7

Track nr 8A| Rail nº 8A

Double track nr 9 | Rail double nº 9 Double track nr 10 | Rail double nº 10

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium

Double track nr 11 | Rail double nº 11 1017| Fixed panel track | Rail pour panneau fixe

Double track nr 12 | Rail double nº 12 Double track nr 13 | Rail double nº 13

| TRACKS FOR SLIDING DOORS | RAILS POUR PORTES COULISSANTES |

| FALSE CEILING TRACKS | Rails pour faux plafond |

Note: For plasterboard ceilings
             Pour plafonds en plaques de plâtre

Note: For plasterboard ceilings
             Pour plafonds en plaques de plâtre

To use with tracks nr 4, 5, 9, 10 e 11
Aplicable avec des rails nº 4, 5, 9, 10 y 11

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 14B Easyclip | Rail nº 14B EasyclipMaterial:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 14A Easyclip | Rail nº 14A Easyclip

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

| TRACK COVERS | BANDEAUX CACHE-RAILS |

For glass doors with Continuous clamps applied in wall mounted tracks.
Pour portes en verre avec la pince continue installées en rails de fixations au mur.

Cover nr 5 | Bandeau nº 5

For wooden or glass doors applied in wall mounted tracks.
Pour portes en bois ou en verre installées en rails de fixation au mur.

For wooden or glass doors applied in wall mounted tracks.
Pour portes en bois ou en verre installées en rails de fixation au mur.

Cover nr 2 | Bandeau nº 2

Cover nr 7 | Bandeau nº 7Cover nr 6 | Bandeau nº 6

Includes:
260 mm embedded door brackets
2 trolleys nr 5
2 stops nr 5
1 metallic floor guide 7001
1 metallic activator

Inclus:
Supports d’encastrerr 260 mm
2 chariots nº5
2 freins nº5
1 guide inférieur métallique 7001
1 activateur métallique

Features:
For wooden sliding 
doors
To use with:
Tracks nr 5|10|14
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en bois
Aplicable en:
Rails nº 5|10|14

Features:
For glass sliding doors
To use with:
Tracks nr 6
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en verre
Aplicable en:
Rails nº 5|6|7
9|11|12|13

70/80 kg accessories kit (wood) | Kit d’accessoires 70/80 kg (bois) 9004| 120kg accessories kit (wood) | Kit d’accessoires 120 kg (bois)

INSIDE WOOD accessories kit | Kit d’accessoires INSIDE WOOD

9006| Easy Soft 120 kg Accessories kit (glass) | Kit d’accessoires Easy Soft 120 kg (verre)

9010| INSIDE WOOD SOFT accessories kit | Kit d’accessoires INSIDE WOOD SOFT

| SLIDING DOORS ACCESSORIES KIT | KIT D’ACCESSOIRES POUR PORTES COULISSANTES |

| SIDE COVERS | COUVERCLES LATÉRALES |

REFERENCE
RÉFÉRENCE

REFERENCE
RÉFÉRENCE

TRACK
RaIL

WEIGTH
POIDS

9001
9002
9003

9007
9008
9009

2
4

8A

70
80
80

LENGTH
LONGUEUR

180 mm
260 mm
360 mm

REFERENCE
références

SYSTEM
SYSTÈME

DIMENSION
DimenSION

13001
13002
13003
13004
13005

Elegance Glass
Elegance Wood

Track nr 9 | Raíl nº 9

Track nr 11 | Raíl nº 11

Track nr 10 | Raíl nº 10

45,5x102
57,5x102
68x102
85x102

108x 102

Requires the purchase of a continuous clamping kit (see page 57)
Necessite de l’achat d’un kit de pince continue (voir page 57)

Features:
For glass sliding doors
To use with:
Tracks nr 5|6|7
9|11|13|14
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en verre
Aplicable en:
Rails nº  5|6|7
9|11|13|14

9005| Accessories kit 120 kg (glass) | Kit d’accessoires 120 kg (verre)
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

5005| Adjustable embeddedded door brackets | Supports d’encastrerr avec réglage

Embeddedded door brackets | Supports d’encastrerr

Door miminum thickness: 35 mm
Épaisseur minimale de la porte: 35 mm

Door miminum thickness: 35 mm
Épaisseur minimale de la porte: 35 mm

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

Door miminum thickness: 23 mm
Épaisseur minimale de la porte: 23 mm

5001| Metallic standard bracket | Support standard métallique 

| WOODEN DOOR BRACKETS | SUPPORTS POUR PORTES EN BOIS |

9014 | Harmonio kit for two doors | Kit Harmonio pour deux portes 9015 | Harmonio kit for four doors | Kit Harmonio pour quatre portes

| harmOnio KIT | KIT harmOnio |

Application:
Glass doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 11 | 13

Finishing:
Galvanised

Application:
Portes en verre
Caisson PARALELO
Rails nº 11| 13

Finition:
Galvanisé

7008 | Wooden parallel doors kit | Kit pour portes parallèles en bois

Application:
Wooden doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 10 | 12

Finishing:
Galvanised

Application:
Portes en bois
Caisson PARALELO
Rails nº 10 | 12

Finition:
Galvanisé

To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

7012 | Glass parallel doors kit | Kit pour portes parallèles en verre

| PARALELO KIT | KIT PARALELo |

To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

22.2

20

22.2

20

3

3

3

3

180  | 260 |  360

175  

165

165

REFERENCE
RÉFÉRENCE

LENGTH
LONGUEUR

5002
5003
5004

180 mm
260 mm
360 mm

Includes:
180 mm embedded door 
brackets
2 trolleys nr 5
1 stop nr 5
1 floor guide 7004

Incluye:
Supports d’encastrer 180 mm
2 chariots nº5
1 frein nº5
1 guide inférieur 7004

Includes:
2 trolleys 3003
1 stops 4003
1 floor guide 7001
2 standard door brackets 5001
2 door buffers 14002

Inclus:
2 chariots 3003
1 frein 4003
1 guide inférieur 7001
2  support porte standard 5004
2 butées de porte 14002

10002 | OPENSPACE pocket frame accessories kit | Kit d’accessoires caissons OPENSPACE 10004 | PLUS pocket frame accessories kit | Kit d’accessoires caissons PLUS

Note: Requires the application of a 20x15 inferior profile.
Note: Il est necessaire l’installation d’un profil inférieur 20x15.
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Optional:
SP | Pile seal 6,9x7 

Optionnel: 
SP | Joint brosse 6,9x7
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

| INFERIOR PROFILES | pROFILS INFérieurs |
7013 | Door embeddedded inferior profile | Profil inférieur d’encastrerr dans la porte

To use with:
Wooden doors
PARALELO PLUS pocket frame
Track nr 12
Length:
3000 mm
Finishing:
Aluminium

Application:
Porte en bois
Armazón PARALELO PLUS
Rail nº  12
Longueur:
3000 mm
Finition:
AluminiumTo use with the floor guide nr 7003 or nr 7007

Pour l’utilisation avec des guides inférieurs 7003 or 7007

| PARALLEL Floor guide | GUide inférieur parallÈLE |
7007 | Floor guide for parallel doors | Guide inférieur pour portes parallèles

To use with:
Wooden sliding doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 10 | 12
Material:
Metal and nylon

Application:
Porte coulissante en bois
Caisson PARALELO
Rail nº 10 | 12
Finition:
Métal et nylonTo install in the door. Door inferior groove is required.

Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To use with:
Wooden door
Material:
Nylon

Application:
Porte en bois
Matériel:
Nylon

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove not required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte n’est pas nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To use with:
Wooden door
Material:
Metal and plastic

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
Wooden door
Material:
Metal

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal

7006 | Ø16 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø167005 | Ø12 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø12

7002 | Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable

To use with:
4 doors HARMONIO
Material:
Metal e plastic

Application:
HARMONIO avec quatre 
portes
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
INSIDE DUO with 
aluminium frame
Material:
Metal e plastic

Application:
INSIDE DUO avec cadre en 
aluminium
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
Wooden door
Material:
Metal and plastic

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal et plástique

To install in the door. Use with the inferior profile nr 1018.
Fixation dans la porte. Installé avec le profil inférieur 1018.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To embedded in the floor. Pile seal not included.
Pour encastrer au sols. Joint brosse non inclus.

For a 8|10 mm fixed glass panel.
Pour des panneaux fixes en verre de 8|10 mm.

Door | Porte 35mm

Door | Porte 40mm

7003 | Floor guide | Guide inférieur

7001 | Metallic floor guide | Guide inférieur métallique

7004 | Ø10 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø10

| FLOOR GUIDE FOR SLIDING DOORS | GUIDE INFÉRIEUR POUR PORTES COULISSANTES |

1021 | 15x15 U bottom track | Rail inférieur U 15x151018 | 20x15 bottom track | Rail inférieur 20x15
Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodised
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Alumium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodised
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Alumium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

| BOTTOM TRACKS  |  RAILS INFÉRIEURS |

PVC inferior profile to 
embedded in wooden 
sliding doors
Length:
2500 mm
Finishing:
PVC

Profil inférieur en PVC 
d’encastrerr en portes en bois
Longueur:
2500 mm
Finition:
PVC

7014| PVC inferior profile | Profil inférieur en PVC

To use with the floor guide nr 7001
Pour l’utilisation avec la guide inférieur 7001

Inferior profile to 
embedded in wooden 
sliding doors
Length:
3000 mm
Finishing:
Aluminium

Profil inférieur d’encastrerr 
en portes coulissantes en bois
Longueur:
3000 mm
Finition:
Aluminium

7015| Door embeddedded inferior profile | Profil inférieur d’encastrerr

To use with the floor guide nr 7005
Pour l’utilisation avec la guide inférieure 7005



Easy Soft

6006 | 70 mmadjustable track bracket | Support ajustable 70 mm6005 | 95 mm adjustable track bracket | Support ajustable 95 mm

Dimension | Dimension
70x40x20

2
2
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

6004 | 30 mmadjustable track bracket | Support ajustable 30 mm6003 | 50 mm adjustable track bracket | Support ajustable 50 mm

| TRACK BRACKETS | SUPPORTS POUR LES RAILS |
6001 | 40 mm fixed track bracket | Support fixe 40 mm 6002 | 150 mm fixed track bracket | Support fixe 150 mm

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Aluminium

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Aluminium

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Aluminium

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Aluminium

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

Dimension | Dimension
36x22x40

Dimension | Dimension
36x22x150

Dimension | Dimension
50x40x25

Dimension | Dimension
95x30x40

Dimension | Dimension
30x40x28

| SIMULTANEOUS OPENING | ouverture simultanée |
ENCONTRO syncro kit | Kit Syncro ENCONTRO PARALELO syncro kit | Kit Syncro PARALELO

REFERENCE
RÉFÉRENCE

REFERENCE
RÉFÉRENCE

APPLICATION
APPLICATION

APPLICATION
APPLICATION

2001
2002

2003
2004

Wooden doors | Portes en bois
Glass doors with Continuous clamp | Portes en verre avec pince continue

Wooden doors | Portes en bois
Glass doors with Continuous clamp | Portes en verre avec pince continue

14001 | Track buffer | Butté pour le rail 14002 | Door buffer | Butté pour la porte

To use with:
Sliding doors

Material:
Galvanised 

Application:
Portes coulissantes

Matériel:
Galvanisé

To use with:
Pocket frames tracks

Material:
Rubber and metal

Application:
Rails des caissons

Matériel:
Caoutchouc et métal

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

| buffers | buttés |

| EASY SOFT DAMPER STOP | FREIN AMORTISSEUR easy soft |
4006 | 40 kg Easy Soft damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 40 Kg 80|100 kg Easy Soft damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 80|100Kg

Easy Soft 80|100 Kg damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 80 |100Kg

Easy Soft

Easy Soft

REFERÊNCIA
Referência

KG
KG

4008
4009

80
100

reference
référence

KG
KG

4010
4011

80
100Glass

Verre

Wood
Bois

Wood
Bois

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée



BS CM NEBM ZLP NS BR

13

31

19

6.1

40

40

20

47

14

12

10.5

24

19.5

13

5.80

15.30 1.30

4.40

5

6

22

28

2.5

7

9
12 
16

200

ACCESSORIES | ACCESOIRES

8002 | Continuous clamping kit | Kit de pince continue

Glass drilling not required. To use with 8 | 10mm tempered glass.
Perçage du verre n’est pas necessaire. Pour installé avec verre trempé de 8 | 10 mm.

Requires glass drilling. To use with 8 | 10mm tempered glass.
Necessite de la perçage du verre. Pour installé avec verre trempé de 8 | 10 mm.

8001 | Standard clamping kit | Kit de pinces standard

8003 | Round clamping kit | Kit des pinces rondes 8004 | Round clamping kit for phenolic doors | Kit des pinces rondes pour portes phénoliques

7009 | Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable 7011 | Parallel door floor guide kit | Kit guide inférieur pour portes parallèles

| GLASS SLIDING DOOR KITS | KITS POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE |

| GLASS DOORS FLOOR GUIDES | GuIDES INFÉRIEURS POUR PORTES EN VERRE |

To use with:
Glass doors
Finishing:
Stainless steel

Application:
Porte en verre
Finition:
Acero inoxidable

To use with:
8|10 mm glass doors
Finishing:
Grey lacquered

Applications:
Portes en verre 
8|10 mm
Finition:
Laquée gris

To use with:
Tracks nr 11 | 13 
Glass 8|10 mm
Finishing:
Matt chrome

Applications:
Rails nº 11 | 13
Verre 8|10 mm
Finition:
Chrome mat

To use with:
12 mm phenolic 
doors
Finishing:
Stainless steel

Application:
Portes phénoliques de 
12 mm
Finition:
Acero inoxidable

Kg
50|80

Kg
50

Kg
50

Kg
120

Polished glossy brass
Laiton brillant poli

Satin bronze
Bronze satiné

Matt bronze
Bronze mat

Zamak
Zamak

Matt chrome
Chrome mat

Brushed nickel
Nickel brossé

Nickel satin
Nickel satiné

Bronze
Bronze

JM2 | Pile seal |  Joint brosse SP | Pile seal 6,9x7 |  Joint brosse 6,9x7

To use with:
Glass doors
Finishing:
Silver anodised
Length:
200 mm

Application:
Porte en verre
Finition:
Anodisé argent
Longueur:
200 mm

To use with:
Glass doors
Finishing:
Silver anodised
Length:
799 | 899 | 1099
1299 | 1499 mm

Application:
Porte en verre
Finition:
Anodisé argent
Longueur:
799 | 899 | 1099
1299 | 1499 mm

ENCONTRO pocket frame union kit | Kit d’union pour le caisson ENCONTRO

| UNION KIT | KIT d’union |

Aluminium profile that allows to connect two UNICO or UNIKIT 
pocket frames to create an ENCONTRO pocket frame.

Profil en aluminium qui permet l’union de deux caissons UNICO ou UNIKIT pour 
la création d’un caisson ENCONTRO.

| RUBBER SEALS | JOINTS BUTÉES |

CONNECTOR PROFILE
Wood connection on rubber strip
Length: 2500 mm
Color: Light brown

Joint butée de connection du bois
Longueur: 2500 mm
Couleur: Marron clair

MOD. A
Adjustable rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length:: 2100 | 2500 | 3000 mm

Joint butée ajustable pour porte en verre
Épaisseur du verre: 8|10 mm
Longueur: 2100 | 2500 | 3000 mm

MOD. C
Adhesive rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length:2100 | 2500 | 3000 mm

Joint butée adhésif pour portes en verre
Épaisseur du verre: 8 | 10 mm
Longueur: 2100 | 2500 | 3000 mm

Pile seals for wooden frames
Length: 2150 | 2500mm 
Pile height: 9 | 12 | 16 mm
Color: White | Black | Beige | Brown | Grey

Joint brosse anti -poussière pour habillage en bois
Longueur: 2150 | 2500mm 
Hauteur du brosse: 9 | 12 | 16 mm
Couleur: Blanc | Noir | Beige | Marron | Gris

Pile seal for aluminium frames and furniture
Length: 225 m roll
Color: White | Grey

Joint brosse anti-poussière pour habillage en aluminium et meubles
Longueur: rollo 225 m
Couleur: Blanc | Gris

MOD. B
Adjustable rubber seal with a 12 mm 
flap for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length: 2500 | 3000 mm

Joint butée ajustable avec un onglet de 
12 mm pour porte en verre
Épaisseur du verre: 8|10 mm
Longueur: 2500 | 3000 mm

| PILE SEALS | JOINTS BROSSES |

UNICO
UNIKIT

Aluminium | Aluminium

Galvanised sheet | Tôle galvanisé

FINISHING
finition

pocket frame
CAISSON

REFERence
référence

1001
1002
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HARDWARE | QUINCAILLERIE

3915 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

| SLIDING DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES COULISSANTES |

| FLUSH HANDLES FOR WOODEN DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN BOIS |

3910 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante 3911 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

3972 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante3973 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

3979 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

Satin stainless steel
Acier inoxidable satiné

Polished stainless steel
Acier inoxidable pli

Satin chrome
Chrome satiné

Satin nickel
Nickel satiné

Similar stainless steel
Similair acier inoxidable

7503 | Round flush handle | Cuvette ronde d’encastrerr 7504 | Square flush handle | Cuvette carré d’encastrerr

7505 | Oval flush handle | Cuvette ovale d’encastrerr 7506 | Rectangular flush handle | Cuvette rectangulaire d’encastrerr

3918 | Edge pull | Tire-doigts 3919 | Edge pull | Tire-doigts

Includes:
Lock 1171
Button
Flush handle

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton
Cuvette d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1171
Button with an 
embeddedded 
rosette

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton avec rosace 
d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1171
Button
Flush handle

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton
Cuvette d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304
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HARDWARE | QUINCAILLERIE

7 | Pull handle for glass door
         Barre de tirage pour porte en verre

8000 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

16.530 | Flush handle with drills
                        Cuvette avec perçage

8210 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

07.201 | Pull handle for glass door
                        Barre de tirage pour porte en verre

GS8002| Pull handle for glass door
                        Barre de tirage pour porte en verre

904.00.451 | Rectangular adhesive flush handle
Cuvette adhésive rectangulaire

16.559A | Rectangular adhesive flush handle
Cuvette adhésive rectangulaire

16.554A | Rectangular adhesive flush handle
Cuvette adhésive rectangulaire

16.555A | Rectangular adhesive flush handle
Cuvette adhésive rectangulaire

M027 | Embeddedded flush handle
                     Cuvette d’encastrerr

16.526 | Square adhesive flush handle
Cuvette adhésive carré

16.527 | Round adhesive flush handle
Cuvette adhésive ronde

8090 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

16.529 | Flush handle with drills
                        Cuvette avec perçage

Dimension
Dimension
60x110

Dimension
Dimension

300x15x5

Dimensão
Dimensión

300x60x5

Dimensão
Dimensión

52x52

Dimensão
Dimensión

150x15x5

Dimensão
Dimensión

60

| FLUSH HANDLES FOR GLASS DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN VERRE |

Satin stainless steel
Acier inoxidable satiné

Polished stainless steel
Acier inoxidable poli

Satin nickel
Nickel satiné

Brass
Laiton

Gold
Or

Matt chrome
Chrome mat

Satin chrome
Chrome satiné

| PULL HANDLES FOR GLASS DOORS | BARRES DE TIRAGE POUR PORTES EN VERRE |

Dimension
Dimension
100x70 

Dimension
Dimension

75x75
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